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Abstract. This thesis examines the communicative function and pragmatic content of
speech acts in the development of children’s speech in English and Uzbek. The main purpose
of the study is to identify the specific features of locutionary, illocutionary, and perlocutionary
acts used by children in different communicative situations. The study analyzes the influence
of the child’s communicative intention, the interlocutor’s social status, the communicative
situation, and context on the choice of speech acts. It also demonstrates the role of address
forms, modal units, repetitions, intonation, and other pragmatic devices in shaping
communicative meaning in children’s interaction. The findings indicate that as children’s
speech experience and communicative competence develop, their strategies for using speech
acts also become more complex. In conclusion, the comparative study of speech acts in
children’s speech provides a deeper understanding of the mechanisms underlying the
formation of communicative behavior in the two languages.
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perlocutionary act, communicative situation, pragmatic context, communicative competence,
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AHHoOTanuA. B Te3nce mccnenyoTcs KOMMYHUKATHBHAS (QYHKIUS U MIPArMaTudecKoe
CoJIep’)KaHUe PEYEBBIX aKTOB B mporiecce GOPMUPOBAHUS JAETCKOW pedyr Ha aHTIUHCKOM U
y30ekckoM si3pikax. OCHOBHasl 1I€NTb  HCCIICIOBAaHMS 3aKJIIOYACTCS B BBIABICHHUH
O0COOCHHOCTEH JIOKYTUBHBIX, WJUIOKYTUBHBIX M TEPJIOKYTHBHBIX aKTOB, HCIIOJIb3YEMBIX
JIEeThbMH B Pa3IMYHBIX KOMMYHHKAaTHUBHBIX CUTyallMsiX. B HccrnenoBaHuM aHaIu3upyercs
BIIMSIHE KOMMYHHKATHBHOTO HaMepeHHsI peOEHKa, COLIMAIbHOTO CTaTryca coOeceaHHKa,
KOMMYHHUKATUBHON CUTYaIlMd U KOHTEKCTA Ha BEIOOP PEUYEBBIX aKTOB. TakiKe pacKphIBaeTCs
poib ¢GopM oOpaiieHus, MOJAIbHBIX E€IUHUI], [OBTOPOB, HWHTOHAIIMM W JPYTUX
MparMaTU4ecKux CpPeACTB B (POPMUPOBAHMM KOMMYHHKATHBHOTO 3HAYCHUS B JIETCKOM
oOmieHnu. Pe3ynbTaThl HCCIeI0BaHUS TOKA3BIBAIOT, YTO MO MEPE PA3BUTHUS PEUEBOTO OTBITA
U KOMMYHUKATHBHOW KOMIETCHIIMH PeOEHKA CTPATETHH HCIIONBh30BAHUS PEUYCBBIX AKTOB
CTaHOBSTCS O0JIee CIIOKHBIMU. B 3aKiTI0YeHNE 0TMEUYAETCs, YTO COMIOCTABUTEIILHOE H3YUCHHE
pPEYEBBIX aKTOB B JIETCKOW PEUYM MO3BOJSIET TIy0Xke TMOHATh MEXaHU3Mbl (DOPMHUPOBAHUS
KOMMYHHUKATHBHOTO TTOBEACHHMSI B IBYX SI3bIKaX.

KiaroueBble cjioBa: eTcKas peub, PEUCBON aKT, JIOKYTUBHBIN aKT, MJUIOKYTUBHBIN aKT,
MEPIIOKYTUBHBIM ~ aKT, KOMMYHHKATHUBHAs CHUTyallus, MparMaTUYeCKUi KOHTEKCT,
KOMMYHHUKATHBHAsE KOMITICTCHIINS, PEUYCBOM OIBIT, HHTOHAIUS, ()OPMBI O6paIIICHI/I$I \\
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Annotatsiya. Ushbu tezisda ingliz va o‘zbek tillarida bolalar nutqining shakllanishida
nutq aktlarining kommunikativ funksiyasi va pragmatik mazmuni o‘rganildi. Tadqiqotning
asosiy magqsadi bolalar tomonidan turli kommunikativ vaziyatlarda qo‘llanadigan lokutiv,
illokutiv va perlokutiv aktlarning o‘ziga xos xususiyatlarini aniqlashdan iborat bo‘ldi.
Tadqiqot jarayonida bolaning nutqiy magqsadi, suhbatdoshning mavqgei, kommunikativ
vaziyat va kontekstning nutq aktlarini tanlashga ta’siri tahlil qilindi. Shuningdek, bolalar
muloqotida murojaat shakllari, modal birliklar, takrorlar, intonatsiya va boshqa pragmatik
vositalarning kommunikativ mazmunni shakllantirishdagi roli ko‘rsatildi. Tadqiqot
natijalarida bolaning nutqiy tajribasi va kommunikativ kompetensiyasi rivojlangan sari nutq
aktlaridan foydalanish strategiyalari ham murakkablashib borishi aniqlandi. Xulosa sifatida
bolalar nutqidagi nutq aktlarini qiyosiy o‘rganish ikki tildagi kommunikativ xulg-atvorning
shakllanish mexanizmlarini chuqurroq anglash imkonini berishi ta’kidlandi.

Kalit so‘zlar: bolalar nutqi, nutq akti, lokutiv akt, illokutiv akt, perlokutiv akt,
kommunikativ vaziyat, pragmatik kontekst, kommunikativ kompetensiya, nutqiy tajriba,
intonatsiya, murojaat shakllari.

Introduction. It is well known that speech acts have been an important means of
expressing communicative intentions and influencing interlocutors in human interaction. In
the process of children’s speech development, speech acts have been closely connected with
children’s linguistic abilities, social experience, and communicative needs. Although
children’s speech in English and Uzbek has performed similar communicative functions,
differences have been observed in their expression due to language-specific and cultural
factors. The research problem consists in identifying the communicative-pragmatic meaning
of speech acts used by children and determining their relationship with linguocultural factors.
The relevance of the study has been determined by the growing need in modern linguistics to
examine children’s speech not only from grammatical and lexical perspectives but also in
terms of communicative intentions, speech situations, and national-cultural characteristics.
The theory of speech acts has been developed by J. L. Austin and J. Searle and subsequently
advanced from a pragmatic perspective by scholars such as G. Grice and G. Leech.[1, pp. 94—
107;] Uzbek linguistics has also paid considerable attention to speech communication,
pragmatic meaning, and the national-cultural characteristics of language.[3, pp. 35-42] The
purpose of this study is to comparatively examine speech acts used in children’s speech in
English and Uzbek and to analyze their communicative-pragmatic and linguocultural
characteristics. The study includes such tasks as identifying speech acts such as requests,
commands, questions, refusals, offers, expressions of gratitude, and apologies in children’s
speech, analyzing the conditions of their use, and generalizing the similarities and differences
between the two languages. The thesis has been based on comparative analysis,
communicative-pragmatic analysis, a linguocultural approach, and contextual analysis.[4, , PP-.
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Main Part.The communicative development of children’s speech has been associated
not only with vocabulary and grammatical structures but also with learning how and for what
purpose to speak in different situations. At the initial stage, children have used speech mainly
to express their immediate needs, while later they have begun to select speech strategies
according to the interlocutor and situation. Dell Hymes has related communicative
competence to knowing what to say, when to say it, and how to say it in a particular
situation.[1, pp. 269-293]

Question-and-answer speech acts have played an important role in children’s
communication. Through questions, children have obtained information, initiated
conversations, and attracted the interlocutor’s attention. In English, forms such as “Why?”,
“What is this?”, and “Can I go?”, and in Uzbek, “Bu nima?”, “Nega?”, and “Men ham
boraymi?” have been used. Question-and-answer interaction has developed children’s ability
to continue conversations and maintain conversational turns.[2, pp. 93—101] Acts of refusal
have also demonstrated the pragmatic development of children’s speech. In English, forms
such as “No,” “I don’t want it,” and “No, thank you,” and in Uzbek, “Yo‘q,” “Xohlamayman,
and “Kerak emas” have been used. In communication with older interlocutors, the use of
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devices that softened refusal has appeared as an important communicative strategy. Address
forms have also expressed the linguocultural characteristics of children’s speech. In English,
forms such as “Mom,” “Dad,” and “Teacher,” and in Uzbek, “oyi,” “dada,” “opa,” “aka,”
“ustoz,” and “buvi” have been used. These forms have not only addressed the interlocutor but
have also expressed their social status and relationship with the child. Communicative
meaning in children’s speech has also been formed through intonation, pauses, facial
expressions, and gestures. For example, “Really?” or “Rostdanmi?” could express surprise,
doubt, or disagreement through different intonation patterns. In younger children, non-verbal
means have played an important role in conveying communicative intentions.[5, pp. 72—79]
Pragmatic errors have demonstrated that having grammatical knowledge and mastering
pragmatic norms have not been identical processes. Children could sometimes choose forms
inappropriate to a particular interlocutor or situation. Pragmatic competence has developed
through real communication experience, observation of adults’ speech, and participation in
different communicative situations.[6, pp. 145—152]

Communication with peers has also been important in the speech of English- and Uzbek-
speaking children. In such interactions, speech acts related to taking turns, agreement,
disagreement, defending opinions, and reaching compromise have been actively used.
Strategies emphasizing individual expression have been more noticeable in English, while
strategies aimed at agreement and maintaining interpersonal relationships have been more
prominent in Uzbek.[7, pp. 56—63]

Conclusion. The comparative communicative-pragmatic and linguocultural analysis of
speech acts in children’s speech in English and Uzbek has shown that children’s speech

development has not been limited to acquiring grammatical and lexical knowledge, l\1‘ /
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also included the development of the ability to select appropriate speech strategies according
to communicative situations. The study has identified the importance of question-and-answer,
refusal, and address speech acts, as well as intonation, facial expressions, and gestures in
children’s communication. Although English- and Uzbek-speaking children have shared
common communicative purposes, differences have been observed in their expression due to
social and linguocultural factors. In English, strategies aimed at expressing individual
opinions and wishes have been more prominent, whereas in Uzbek, forms based on respect,
politeness, and consideration of social relationships have played a more significant role.
Pragmatic errors have also demonstrated that children’s grammatical knowledge and
communicative competence have not developed simultaneously. Children’s communicative
experience, family and peer environment, and linguocultural factors have played an important
role in the development of speech acts. Therefore, the comparative study of children’s speech
in English and Uzbek has had significant theoretical and practical value for identifying the
mechanisms of communicative behavior formation across different cultures and for
developing children’s pragmatic competence.
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